
 

 

ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਭਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ 
Raag Soohee, Fifth Mehl, First House: 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਰਸਾਤਿ ॥ 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

ਫਾਜੀਗਤਰ ਜਸ ਫਾਜੀ ਾਈ ॥ 
The actor stages the play, 

ਨਾਨਾ ਰੂ ਬਖ ਤਿਖਲਾਈ ॥ 
playing the many characters in different costumes; 

ਸਾਂਗੁ ਉਿਾਤਰ ਥੰਤਭਿਓ ਾਸਾਰਾ ॥ 
but when the play ends, he takes off the costumes, 

ਿਫ ਕ ਕੰਕਾਰਾ ॥੧॥ 
and then he is one, and only one. ||1|| 

ਕਵਨ ਰੂ ਤਿਰਸਤਿਓ ਤਫਨਸਾਇਓ ॥ 
How many forms and images appeared and disappeared? 

ਕਿਤਹ ਗਇਓ ਉਹੁ ਕਿ ਿ ਆਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Where have they gone? Where did they come from? ||1||Pause|| 

ਜਲ ਿ ਊਠਤਹ ਅਤਨਕ ਿਰੰਗਾ ॥ 
Countless waves rise up from the water. 

ਕਤਨਕ ਬੂਖਨ ਕੀਨ ਫਹੁ ਰੰਗਾ ॥ 
Jewels and ornaments of many different forms are fashioned from gold. 

ਫੀਜੁ ਫੀਤਜ ਿਤਖਓ ਫਹੁ ਰਕਾਰਾ ॥ 
I have seen seeds of all kinds being planted 

ਪਲ ਾਕ ਿ ਕੰਕਾਰਾ ॥੨॥ 
- when the fruit ripens, the seeds appear in the same form as the original. 
||2|| 

ਸਹਸ ਘਿਾ ਭਤਹ ਕੁ ਆਕਾਸੁ ॥ 
The one sky is reflected in thousands of water jugs, 



 

 

ਘਿ ਪੂਿ ਿ ਓਹੀ ਰਗਾਸੁ ॥ 
but when the jugs are broken, only the sky remains. 

ਬਰਭ ਲਬ ਭਹ ਭਾਇਆ ਤਵਕਾਰ ॥ 
Doubt comes from greed, emotional attachment and the corruption of Maya. 

ਬਰਭ ਛੂਿ ਿ ਕੰਕਾਰ ॥੩॥ 
Freed from doubt, one realizes the One Lord alone. ||3|| 

ਓਹੁ ਅਤਫਨਾਸੀ ਤਫਨਸਿ ਨਾਹੀ ॥ 
He is imperishable; He will never pass away. 

ਨਾ ਕ ਆਵ ਨਾ ਕ ਜਾਹੀ ॥ 
He does not come, and He does not go. 

ਗੁਤਰ ੂਰ ਹਉਭ ਭਲੁ ਧਈ ॥ 
The Perfect Guru has washed away the filth of ego. 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਰੀ ਰਭ ਗਤਿ ਹਈ ॥੪॥੧॥ 
Says Nanak, I have obtained the supreme status. ||4||1|| 

 


